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Mun. Chisinau, str. Puskin 22, of. 211, MD 2012, IDNO 1013600003628, e-mail: nobilinvest@mail.ru

Nr.01/02
Din 28.02.2024
Primaria or. Cimislia
Grupul de Lucru

Prin prezenta, compania NOBIL INVEST SRL, drept raspuns la solicitarea parvenita din partea
Primariei or. Cimislia, cu referinta la procedura de licitatie pentru achizitia de peleti, venim a va

expune urmatoarele explicatii si argumente.

Cu referinta la solicitarea de prezentare a confirmarii si demonstrarii detinerii unui Contract de
vanzare — cumparare a peletilor cu un producator nemijlocit, va prezentam Contractul incheiat cu
Fabrica producatoare din Ucraina “RODORS”. Parteneriatul dintre companiile noastre dureaza de
mai multi ani datorita faptului ca producatorul detine utilaje si echipamente performante, toate
certificarile si rapoartele necesre, materie prima de cea mai inalta calitate, capacitate tehnica si

financiara si asigurarea calitatii produsului la toate etapele de producere.

Cu referinta la soicitarea de prezentare a confirmarii experientei de vanzare a acestui produs,
venim prin a va prezenta copia Facturilor fiscale. n cazul in care, Grupul de lucru va solicita si alte

demonstratii in acest sens, le vom prezenta.

Cu referire la clarificarea pozitiilor din DUAE, pct. 4D.2 (Standarde de asigurare a calitatii) si 4E.1
si 4E. 2 (Standarde de protectie a mediului), dorim sa facem urmatoarele precizari. Compania NOBIL
INVEST SRL confirma disponibilitatea detinerii si respectarii de catre aceasta a standardelor de
asigurarea a calitatii si de protectie a mediului inconjurator. Prin urmare Certificatele ISO 9001:2015
si ISO 14000:2015 emise de catre Organizmul de Certificare "PROCERT” Romania, confirma faptul
ca Compania “NOBIL INVEST” SRL in activitatea sa respecta Sistemul de Management al calitatii in
conformitate cu cerintele 1ISO 9001:2015/ SR EN 1SO 9001:2015 si Sistemul de Management de
Mediu in conformitate cu cerintele ISO 14000:2015/ SR EN I1SO 9001:2015. Astfel conditiile invocate
in DUAE 4E.1 si 4E.2 au fost respectate prin bifarea corespunzatoare in compartimentul DUAE care
a solicitat doar expunerea daca “Operatorul economic este in masura sa furnizeze certificate emise
de organizme independente...”, iar veridicitatea acestor certificate poate fi verificata prin solicitarea

expediata catre “PROCERT”.

Certificatul EN Plus Al emis de catre “ENAMA Servizi” SRL la care se face referinta in scrisoarea

Grupului de Lucru, reprezinta cerinta expusa in “Anuntul de participare” care prin pct. 12 a soliciat



“Certficare de conformitate”. Astfel, aceste certificate prezentate confirma Dovada-Rapoart
precum ca bunurile (peletii) au fost supuse testarilor de catre un laborator acreditat pentru
verificarea calitatii si conformitatii bunurilor, in urma caruia s-a constat ca peletii indeplinesc
“Cerintele Manualului ENplus privind sistemul de certificare a calitatii pentru peleti din lemn”, si le-

a fost atribuita cea mai inalta clasa - ENplus Al.

Consecvent celor expuse supra, consideram ca toate cele invocate si prezentate supra, reprezinta
o dovada clara si concludenta a respectarii de catre Compania "NOBIL INVEST” SRL a tuturor
cerintelor de calificare precum si o dovada a capacitatii de livrare a marfii(peleti) in cuamtumul si
termenii prestabiliti, inclusiv asigurarea calitatatii acestotra. Mai mult ca atit, Compania "NOBIL
INVEST” SRL va invita sa vizitati depozitele in care sunt depozitate cantitati de peleti (stocuri) ce ar

permite initierea imediata a livrarilor (stradela Studentilor 2/4).

n contextul celor expuse, solicitdm Grupului de lucru s§ ia in considerare toate aspectele care ar

facilita luarea unei decizii ferme, legale, echidistante si corecte.

Va multumim!

Digitally signed by Borta Maria
.. Date: 2024.02.28 19:10:23 EET
Administrator ,NOBIL INVEST” Recason: MoldSign Signature

Location: Moldova

Borta Maria
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Ne UA27

Slavuta, Ukraine 04092023

ToBapucteo 3 oBmexeHolo Bignosiganshictio «POJOPC,
(Yxpaika), 8 0cobi aupextopa Hecteposa Makcuma Cepriiosuya,
wo pie Wa nigcrasi CratyTy, wo iMeHycThCR  Hapani
«locTavansHuks, 3 0aHiel CToporu, Ta

«NOBIL INVEST» S.RL. (Pecnybnika Mongosa) e ocobi
Aupextopa Maria BORTA, Hapani «Mokyneub», 3 iwoi CTopou
(npw cninsHOMy aranyBamHHi — «CTOPOHIY, NO OKpeMo - «Croponan),
yxnanu uei 3oskiwnsoekoHoMivHuiA [lorosip (KowTpax), pani 3a
TEKCTOM - « KOHTPaKT» Npo HacTynHe:

«RODORS» LTD, (Ukraine), represented by Nesterov Maksy
Serhiyovych, the director acting on the basis of the Charter, hereinaft
referred to as the * Supplier *, from the one “Party”, and

NOBIL INVEST S.R.L. (Republic of Moldova), represented by the direct:
Borta Maria, referred to as «the Buyer», from the other “Party” (collective
referred to as the "Parties”, individually as a "Party”), have entered into th
Contract, hereinafter referred to as the "Contract’, as follows:

1. Npeamer Koutpakry

1. The subject of the contract

1.1. Ha ymosax ysoro Kowtpakty MoctauansHuk nocravae, a
Mokyneus kynye flepesuHHi rpaynu (nenetw) i3 npecosaoi
XBOWHOI cTpyxkm, kop 4401310000 (sani - Tosap), signosiaHo ao

1.2. Nocraska Tosapis 3a yMoBaMM LOro KOHTPaKTY 3aiiACHIOETCA
OKPEMUMUW NapTIAMK.

1.3. Oxpemoio naprieio Cropown seaxaTs TOBap, NOCTABNEHMRA
Ana Mokynus 3riaHo 3 okpemor Cneuudikauicro.

1.4. TIoCTa4ansHWK rapaHTye, WO Ha MOMEHT yKnanaxHa KoHTpakTy
Tosap He 0BTAXeHW iHWUMM Npasamu TPeTix oci6.

1.1. On the terms of this Contract, the Supplier sells and the Buyer buy
Wood pellets (pellets) from pressed coniferous sawdust, coc
4401310000, (hereinafter - the Goods), in accordance with t
Specifications.

1.2. The delivery of goods under the terms of this Contract is carried out t
separale batches.

1.3. The separale batch considers the Goods delivered for the Buyer
accordance with a separate Specification.

1.4. The Supplier guarantees that at the time of conciusion of the Contra
the Goods are not burdened with other rights of third parties.

2. Uina Ta 3arannbHa cyma Koxrpaxry

2. The price and the total amount of the Contract

2.1. KinbKicTs, acopTUMeHT, LiHa ToBapY Ha KOXHY oKpemy napriio
Tosapy skasyeTsen y PaxyHky-haxTypi (IHBoiici) Ta Cneumndixauj,
AKa OOPMNAETLCA HA KOXHY NapTio OKPemo, 3acBinyyTLHCR
nipnucamm Ta nevatkamu (3a Hasewocti) ofox CropiH Ta €
HEBIA'EMHIAMN YaCTHHAMK LbOro KOHTpaKTy.
22. Y pasi 3miHM Kypcy €8P0 y CNIBBIAHOWEHHI 3 YKDATHCHKOW
PMBHOIO, UIH Ha EHEProHOCH, KOHIOHKTYPH PUHKY Ta iHWMX
CKNanosux AOroBIPHOT Liikk, MocTavansHUK Mae NPaBo IMIHUTK LjiHK
Ha Tosap.
2.3. NMpo aminy w4 MocTavansHuk nosigomnse Mokynuo B CTPOK He
MeHwe Hix 10 aHis 40 aaTv amikw ik Tosapy.
2.4 3aranswa opicwToana cyma Kowrpay craxosurs (D
Lie He 30608'saye Mokynus samosnstv Toeap Ha
Uio cymy | He nepewxopxae Mokynuesi samoansTH Tosap Ha Ginswy
cymy (nicns nignucanns [lonatkoeol yroam 10 AaHoro KonTpaxTy).
2.5. Baniotoo KowTpakTy € €8po, 8anioToio nnatexy € €8po.
2.6. Y BapricTb TOBapy BXOAMTL BAPTICTL YNAKOBKH, MapKyBaHHs,
HEBAHTAKEHHA, MATHI BUTPATH Ha TepUTOpIl Ykpainu.

2.1. Quantity, assortment, price of goods for each separate batch of Gooc
specified in the Invoice, hereinafter referred to as ‘Invoice” ar
Specifications, which shall be issued for each batch separately and certifie
by the signatures and seals (if available) of both Parties and shall t
considered as integral parts of this Contract.

2.2. The Supplier shall have the right to change the prices of the Goods
case of changes in the euro exchange rate against the Ukrainian hryvni
energy prices, market conditions and other components of the contract pric

2.3. The Supplier shall notify the Buyer of the price change no later than *
days prior lo the date of the price change of the Goods.
24. The lotal estimated amount of the Contract is i P
This does not oblige the Buyer to order the Goods f
the specified amount and does not prevent the Buyer from ordering tt
Goods for a larger amount (after signing the Additional Agreement to th
Contract).
25.ThemencyonheCmtraclshaubeEuromdmewmcyolpam
shall be Euro.
2.6.ThepﬁosoimeGoodshdudesmeoosldpadtaging.ldaelhg.badin
and export customs costs on the territory of Ukraine.

3. YmoBu onnatu

3. Terms of payment

3.1 Onnara 3a yum KoWTpaktoMm agifcHIOETLCS wWnaxoMm 100%
nepeaonnatv enpososx 10 Bakkiscekmx aHiB 3rigHo Mpodopmu-
daxTypu Ta/abo PaxyHxy-(aktypu (IHBOiCY) Ha poapaxymkoBMA
paxyHok MocTauantHitka 3a GaHKIBCLKUMM PEXKBI3UTAMM, BKAZAHVMM
y ysomy KowTpaxTi.

3.2. Uinm 8 Mpodopmi-paxtypi Ta/aGo Paxynky-taxypi (IHsoiicy)
€ Rilo4AMM Ta HeamiHHMMKA Bnpoaoex 10 GamHKiBCKMX [wis Big
3a3Ha4eHOT B JOKYMEHTI patw.

3.21. Fayo Mokyneys He 3nificHus popaxyHok 3a Tosap 3riaHo 3
BucTagnewow  [Mpogopmoro-gpaktypolo  Ta/abo  Paxywkom-
daxTypoio (IHBoficom) NPOTArOM CTPOKY, BKa3aHomy B n. 3.2 yboro
Kourpaxry, 10 1aka Mpocopma-haktypa abo PaxyHok-haktypa
(IHsofic) sTpauac caoio aio. MocTasansuk hopmye Mokynuio HOBY
Mpodhopmy-GhakTypy 360 PaxyHok-baxtypy (IHBOWC), 3 iHamu, o
€ aKTyansHiMM Ha peHb opmysaHa lMpodopmu-akTypu abo
Paxynxy-(axTypw IHgoiicy, aka fie NPOTAroM CTpoKy, BKa3aHOMY 8
n. 3.2 usoro Kowtpaxry.

3.1 Payment for the Contract shall be made by 100% prepayment within 1
banking days according to the Proforma Invoice and/or Invoice to tt
Supplier's current account according to the bank details specified in th
Contract.

3.2. The prices in the Proforma Invoice and/or the Invoice shall be valid ar
unchanged for 10 banking days from the date specified therein.

3.21. In case the Buyer has not paid for the Goods in accordance with tt
issued Proforma Invoice and/or Invoice within the period specified in claus
3.2 of this Contract, such Proforma Invoice or Invoice shall be terminatg
The Supplier shall issue to the Buyer a new Proforma Invoice or Invoi 'g
the prices valid as of the date of issuance of the Proforma Invoice g

which shall be valid for the period specified in Clause 3.2 h J’%
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33 Yo pospaxywv 3a  Kowtpaxtom JAIACHIOIOTLCA Y
Gearotiexoomy nopaaky wnAxom nepepaxysaHHs KOWTIB Ha
PO3paxyrKosuil paxyHoK 3a pexsisutamu MocTavansHmka:

I0p. anpeca: 30000, Yxpaina, Xuemmmoﬁn..ﬂ.leneﬁamﬂp-
H., M. Cnasyra, syn. MNerpa Caraigasroro, 3

BaukiscoKi pexianT:

Beneficiary Account: IBAN: UA493204780000026009924878861,
RODORS LTD, Address: Petro Sahaidachny str, building 3, Slavuta,
Shepetivsky district, Khmelnytskiy 30000, Ukraine, Beneficiary
Bank: JSB UKRGASBANK, Ukraine, 03087 Kiev, str. Yerevanska,
1, SWIFT Code: UGASUAUK, Cor. Acc. (EUR): 100 9470808 00,
Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main,
SWIFT: DEUTDEFF.

34. Noxyneus 3niACHIOE NNATIK Y TOuHIA BignosigHocTi o
BicTasneHoro [lpodopmu-lHBoiicy Ta/abo IHBOWCY Ha KOXHY
Okpewmy napriio noctasku Tosapy.

35. 3oGos'maamms Mokynus wopo onnatw BBAXAIOTLCA
BUKOH2HMMW 3 MOMEHTY 3apaxysaHHR KOWTIE Ha paxyHox
MocravansHika arigho n. 3.2, KoHTtpakTy.

3.6. Yci sutpath, nos'ssani 3 GaHKIBCHLKMMM NNATEXAMM Bamky
Mocravanshuka — cnnavye MocTavansHuk, Gamky Mokynuys —
onnavye Mokyneup, ﬁanxympeawema-ommycﬂoxyrw.

3.3. All payments under the Contract shall be made in non-cash form
umsfenmmmbmemmtmunlmdnghm&mpﬂu’sdem

Jur. address: Petro Sahaidachny str, building 3, Slavuta town 30-0(
Shepetivsky district, Khmelnytsky region, Ukraine.

Bank details:

Beneficiary  Account  IBAN: UA4332047800000260099248788¢
RODORS LTD, Address: Petro Sahaidachny str, building 3, Slavu
Shepetivsky district, Khmelnytskiy 30000, Ukraine, Beneficiary Bank: J¢
UKRGASBANK, Ukraine, 03087 Kiev, str. Yerevanska, 1, SWIFT Coc
UGASUAUK, Cor. Acc. (EUR): 100 9470808 00, t Bar

Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main, SWIFT: DEUTDEFF.

3.4.The Buyer shall make payment in strict accordance with the issur
Proforma Invoice and/or Invoice for each separate batch of delivery of ti
Goods,

3.5. The Buyer's payment obligations shall be deemed fulfilled from t
moment the funds are credited to the Supplier's account in accordance wi
clause 3.2. of the Contract.
3.6.Aﬂexpmsesrelaledbbankpaymenmhm&mbr‘sbankshaﬂt
paid by the Supplier, to the Buyer's bank shall be paid by the Buyer, to tt
correspondent bank shall be paid by the Buyer.

4. YMOBM Ta CTPOKH NOCTaBKM

4. Delivery terms and conditions

4.1. Tosap nocrasnseTsca MocTaqansHIKoM npoTarom 7 pobounx
AHIB Bi AaTW 3apaxyBaHHA rPOWOBMX KOLWTIB Ha PO3paxyHKoBui
paxyHox Mocrauaneiua arigHo Poaginy 3 ysoro Kowtpakty, Ha
ymosax FCA cknan MocrauansHuka: Ykpaina, Xmenshuuska o6n.,
Weneriscokwid paiion, m.Cnasyta, syn. Metpa Caraitgaunoro, 3
(BianosigHo go «IHkoTepmc-2010s). HonyckaeTocs sigsanTaxenHs
Tosapy & Ginbuw KopoTKMiA TEpMiN, AKWO cTOpOHKM KonTpakTy npo ue
AOMOBNATLCA Ta BKAXYTL Y AOAATKOBIA yrog|.
4.2.ﬂmmumamaqaeﬂwm°nﬂwmmmm
EMEKTPOHHOIO NOWTOK, TenedoHOM a0 iHLMM 3pyuHIM COCOBOM.
4.3MpotaroM 5 pHie NicNA OTPUMAHMA NOBIROMNEHHS Big
MocTavanskuka npo  roToeHicTy Tosapy no BigsaHTaxeHHs
Mokyneus 30608'r3anmit 3abenewty npubyTTA Tpaenopty nig
JaBaHTaxeHHs Ha cknan lMocTauansHuka, 3asHayeHwi y nd.i.
Kompatry,ﬂwymnoammmormnTmapyram
Nepesipky 3a SKICTIO, KNbKICTIO, BCOPTUMEHTOM, KOMNNEKTHICTIO |
NpuisHATM TOBAP 38 HaKNaaHoI.

4.4.Nokyneys 3060B'RIYETHCA He nisMiwe, HiX 3a 48 rOAMH
NWCLMOBO (Ha enexTpoHHy aapecy) nosinomuTu MocTauanbHika
PO 3annaHoBamuit Yac npubyTTA TpaHcnopTHOro 3acoby 3a
8Qpecoio, B8KkalaHol B N. 4.1. KOHTpakTy ANR 3aBaHTaeHMs
Tosapy.

4.5. MNocravansHuk 30608's3amHuit nigrotysat Tosap A0 nepenasi
MoKynuesi: ynakyBatu HaneXHuM YMHOM, wo 3abeaneuye ioro
Beanexy nig 4ac 3sudaitHix yMoB NepeseseHHs Ta abepiratHs.
4.6.latoi0 nocrasku Tosapy Ta aatow nepexoAy npasa BNacHoCTi
Ha Tosap sin MocravanbHmka fo Mokynus BBaxacTses para
nepepayi Moctavanshikom Tosapy, skwil NPOILIOB  MUTHE
OUMUIEHHA BaHTaXONepesisHuky abo iHWil ynosHOBaXEHIH 0COB
Mokynua. Migreepaxerssm ¢ M (MuTHa pexnapauis) 3 siamitko
MUTHUL (y TOMY Yucnii B €NEKTPOHHOMY BUTNAALI) NPO 3aBEpILEHHA
MIATHOIO OOPMNEHHA BaHTaxy MoCTavansHUKOM.
4.?.Sanopraumuﬂoxmmmamoaopxyaa~mmaapym

eNeKTPOHHy nowry) nosigomnse Moctauansimka ao MOMEHTY
sinsanTaxennn  Tosapy (8 nosigomnewHi obos'R3koB0O
333Ha4aETLCA Halea Ta aapeca BaHTAKoOAePKyBaa Tosapy).
4.8. B padi, sxwo anpeca, skasaHana B pexsiautax Mokynus He
3 appecoio noctaeku Toeapy, Mokyneys 30608'A3aHWiA
MACBMOBO (B TM. Ha  @NEKTPOHHY nowTy)  noBigoMMTH

4.1.TheGmdsshalibeds&veradbyheSupplletMﬁin?wthgdaysﬂn
the date of crediting the funds to the Supplier's account in accordance wi
Section 3 of this Contract, on conditions FCA warehouse of the Selle
Ukraine, Khmelnytsky region, Shepetivsky district, town of Slavuta, Pet
Sahaidachny str, building 3 (According to Incoterms-2010). The shipment
ﬂ)eGoodswiminashu'ta'peﬁodofﬁmeisdbMifmeparﬁuofm
Cmtractagreeonitandspedfy‘rlinanhddiﬁonamgremmt

4.2. The Supplier notifies the Buyer about the date of shipment by ema
phone or other convenient way,

4.3. Within 5 days after receiving the notification from the Supplier about th
madhessofmeGoodsforshiprnenLﬂmBuyarisoingedtoensumm
arﬁva!ofmetmspmhrbedinghbmmofm&pplk
spedﬁedindausal.l.of&wﬂonmmeﬁuyanwhspedme&od
anddieckiforquaity.quwﬁty,amtnemmmm.mmm
Goods on the waybill.

4.4.The Buyer shall notify the Supplier in writing (by e-mail) of the schedule
ﬁmofarﬁvaiofmewhideb'badmgheGoodsnolammanwhoumi
advance.

4.5, The&xppnerisouigedbpmpareMeGoodsfortrmsieIIomeBuyeu
to pack properly, ensuring its safety under normal conditions 4
Iransportation and storage.
L&ThedateofddiveryofmeGoodsmdmedamofhmshrofownershig
oflheGoodsfromﬂnSupﬁerbmeBuyerdwﬂbemedahoﬂransfub'
meSuppieromeGoodsmaihavebeendearedwmewgocarﬁerorome
authorized person from the Buyer. Confirmation is the CD (custom:
declaration) with the stamp of the customs (including electronically) abou
mempleﬁonolmswstunsdemnceofmegmdsbyme&:ppﬁer.

4.?.0nbehalfofmemyer.aﬁﬁrdpatymayactasmeconsigmeofmt
m.mmmmmmmmmmmm (including by e-mail
beforamesllipmmlofmesoods{meno&ﬁcaﬁonshaﬂspedfymenam
and address of the consignee of the Goods).

48 Iflheaddressspeciﬁedinmeﬂuyefsdalailsdoesnotcoinddewim
thedeliveryaddrmcfmeaoods.ﬂ\eﬂuyefshaanomym&pplierh
writing (including by e-mail) of the delivery address of the Goods before the
shipment of the Goods.

Contract Ne UA27



Moctauansiuka agpecy noctasku Tosapy Ao MOMEHTY
BinsaHTaxeHHn Tosapy.

5. Cynposiagni nokymexTu

5. _Accompanying documents

5.1. MocravansHuk y AeHb BigBaHTaweWwHn Tosapy nepegac
MoKynuesi eNeKTPOHHOIO NOWTOI0 TaKi AOKYMEHTH:

* Paxynok ~aypa ( Ingoiic)

* ToBapHo-TpaHCNOPTHY HaknaaHy- CMR

* MakyBansHuin nucT

* ExcnoprHy M (MuTHa pexnapauis).

5.2. MNocravanbhuk pasom i3 Tosapom nepegae Mokynuesi a6o
ynosHoBaxeHii 0cobi sin Mokynus Taki cynposigmi AokymenTH:

* IHBOWC B 5-T1 npumMipHukax (2 opurikanu Ta 3 konii)

* CMR y 3-x npumipHuxax (opuriHan Ta asi konii)

* NaxysansHui NUCT y 4-x NPUMIPHUKaX

* EXCnOpTHY MUTHY Aexnapauiio — Koniio

* MpoTokon pocniaxeHHs Tosapy — konio

5.1. The Supplier sends the following documents to the Buyer on the day -
shipment of the Goods:

* Invoice

* CMR commodity bill of lading

* Packing list

* Export CD (customs declaration).

5.2. The Supplier, together with the Goods, transmits the followir
accompanying documents to the Buyer or an authorized person from tr
Buyer:

* Invoice in 5 copies (2 originals and 3 copies)

* CMR in 3 copies (original and two copies)

* Packing list in 4 copies

* Export customs declaration - copy

* Protocol for the examination of goods - a copy

6. NaxysaxHs

6. Packing

6.1. Tosap nocTasnAETLCA B NONIETMNE@HOBMX MiIWKAX N0 15 Kr
yknanexux Ha esponanetu 1a obmotasi cTpety nniskoio abo g Gir-
Gerax 6e3 niggowis, wWo He nignAraTL NOBEPHEHHIO
Mocr: ;

6.2. NMpu sukopucTaHHi MiLwKiB NO 15 Kr eBpONANETH MEOTL GyTv
NPOMaPKOBAHI KapaHTWHHOI CNyxB0I0 BignpasHmka.

6.3. Ynakoska Tosapy mowe Oyt NpOMapKoBaHa MapKyBaHHAM
Mokynus

6.1. The Goods shall be delivered in 15 kg polyethylene bags stacked ¢
Euro pallets and wrapped with stretch film or in big bags without pallet
which shall not be returned to the Supplier.

6.2. While using 15 kg bags, euro pallets must be marked by the quarantir
service of the sender.
6.3. TheGoodspadmgingmaybelabeledwimmeBuyer’smamm.

7. YmoBu nepenavi va npuimanns Tosapy

7. Terms of delivery and acceptance of the Goods

7.1. Noxyneys 3060s'saamuin 3piicHuTM BCi HeoBxigHi AN, WO
3aGesnedyioTe NPUAHATTR Tosapy NPoTAroM 30 KaneHaapHUX AHis
BiA RaTM OTpMMaHHA NOBINOMNEHHA Bin MoCTauanshuka npo
TOTOBHICTL TOBApY A0 BIABAHTAXEHHS KOXHOI OKPEMOT naprii
Tosapy.

7.2. Napria Tosapy seaxacTsCi Nepenanoio MocTauansHUKoM Ta
NpuAHATOK Mokynuem:

a) 33 AKICTI0 — 3AHO 3 AOKYMEHTAMM, WO 3aCBIAYYIOTE MKICTL
Tosapy;
G)HM—WmmﬁpmoraMum.
KINBKOCTI OAMHILL 333HAYEHNX Y MIKHAPOAHNX T0BapOCYNPOBIAHNX
AOKYMEHTaX, 3riaHo 3 n.5.2 KoHTpakTy.

7.3. Mokyneus 30608'A3anmit nosigomun MoctavansHuky—NIG
BOAIA, HOMEP A0r0 MOGINLHOrO TenedoHy, peecTpaviHui Homep Ta
MapKy aBTOMOGINA, Ha Akwit BiABAHTAaXYETLCA TOBAP WINAXOM
HAACUNAHHA eNEKTPOHHOD NUCTa 3 UAMU A3HUMIA HA ENEKTPOHHY
nowTy MocTauansHika, 3a3Ha4YeHy B PexsianuTax yboro KowtpaxTy,
©NKTPOHHOK NOWTOH0, 333HA4EHOI0 B PexsinTax Mokynus,

7.4. Prankn 8Tpat Ta/abo nowkoakeHHs Tosapy NepexoasTs Bia
Mocravanshuka 4o Mokynus y MomenT noctaskn Tosapy Mokynuo.

7.1. The Buyer shall take all necessary actions to ensure acceptance of tf
Goods within 30 calendar days from the date of receipt of notification fro
the Supplier that the Goods are ready for shipment of each individual batc
of Goods.

?‘Z.AbaldiofGoodsshallbedaemedtohavebeendaliveredbylr
Supplier and accepted by the Buyer:
a) by quality - according to the documents certifying the quality of the Good

b) by the number - according to the gross weight and the number of seat
the number of units indicated in international shipping documents, accordir
to clause 5.2. the Contract.

7.3. The Buyer shall notify the Supplier of the driver's name, mobile phor
number, registration number and make of the vehicle to which the Goox
are shipped by sending an e-mail with these data to the Supplier's e-m:
specified in the details of this Conlract, to the e-mail specified in the Buyer
details.

7.4. The risks of loss and/or damage to the Goods shall be transferred fro
the Supplier to the Buyer upon delivery of the Goods to the Buyer.

8. Mapantii

8. Warranties

8.1 MNoctavanshuk rapaWtye, WO AKICT  TOBapY,
NOCTABNAETLCR, NOBHICTIO Bignosinae MpoTokony sunpobysars.

wo

8.1. The Supplier guarantees that the quality of the delivered Goods ful
complies with the Research Protocol.

9. BianoeipanwhicTs cTopin

9.  Responsibility of the parties

9.1. NMpu HesukoanHi a60 HeHaNeXHOMY BUKOHaHHI 30608'A3aHs 3a
Usm KOHTPaKTOM, CTOPOHM HECYTb BIGNOBIAANLHICTS BIANOBIAHO A0
3aK0HOAABCTBA YKpaiHu Ta Lboro KoHTpakTy.

9.2. 3a nopywewsn cTpokia onnatw, nepepfaveHux n. 3.1.
Kowtpaxty Mokyneus nosiHeH cnnatuti MocTauansHiky newio y
poamipi 0,1% (oanici aecaTol BIACOTKM) Bi CYMM HEBUKOHAHMX
30008'A3aHb 32 KOXHUA AEHb 3ATPUMKM ONNATK, ane He Binble Hix
5%.

9.1.In case of non-fulfiliment or improper fulfiliment of obligations under th
Contract, the parties shall be liable in accordance with the laws of Ukrair
and this Contract.

9.2. In case of violation of the payment terms provided for in clause 3.1,
the Contract, the Buyer shall pay to the Supplier a penalty in the amount
0.1% (one tenth of one percent) of the amount of outstanding obligations f
each day of delay in payment, but not more than 5%.

Contract Ne UA27
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9.3. Y pasi HecBOEYACHOO BiBaHTaXEHHS Tosapy, MocTauansHux
noBuHEH cnnaturi Mokynuio newio y poamipi 0,1% (oamici aecatoi
BIACOTKM) BIA CyMu HEBMKOWaHMX 3060B'A3aHL 33 KOXHWIA ReHs
3aTpumiy, ane He Ginble Hix 5%.
9.4.ﬂmpﬂouyneqwaaaﬁemmrpmﬁnﬂoaapyampuhm,
nepenbavei n. 7.1. ysoro Kowtpay, Mokyneus nosukHex cnnatury
MocTasansHuky newio y poamipi 0,1% BaprocTi HEBIABaHTAXEHOr
T0BapY 33 KOXEH LeHL 3ATPUMKH BIRBAHTANEHHS.

8.5. Bunnara nexi He 3ginbHsEe CTOPOHM Bif} BUKOHEHHA 30608'S3aHs

33 um KoHtpakTom.

9.3 IncaseofuntirnelyshiprnentofmeGmds.m&mpﬁershaﬂpayl
Buyer a penalty in the amount of 0.1% (one tenth of one percent) of t
amountofunfulﬁltedobﬂgaﬁonsfmea&dayofdelay.btnnolmthan 5

94, Inmeevantmatmeﬂuyerdoesnolensumawepmcao!meGoo
within the terms stipulated in clause 7.1. of this Contract, the Buyer shall p
the Supplier a penalty in the amount of 0.1% of the value of the unload
Goods for each day of delay in shipment.

9.5. Payment of the penalty shall not relieve the Parties from their obligatio
under this Contract.

10.Bupiwennn cnopis. ApbitpaxHa obmosKa

10.Dispute resolution. Arbitration disclaimer

10.1.BdmopnnoKoﬂmarryaﬁoyau'mammmmw

LUMAXOM NEeperosopis.

10.2. Y pasi, skwo CropoHn He MOXYTb RiATM 3rogw, yci cnopw,
i 'msmom.mciammuaanornqml(mrpamaﬁoy

38'R3KY 3 HUM, TOMY WMCNi WOAO #OrO TNYM3YEHHS, BUKOHAHHSR,

NOPYLIEHHR, NPUNUHEHHA YU HEAICHOCTI, NIANAraTb BUDILLEHHIO y

MixxapoaHomy komepuiAHoMy apGitpaxHomy cyai npu Toproso-

NPOMMCIOBII Nanati Ykpaitm 3riaHo 3 oro pernamexToM.

10.3. Mpasom, sxe perymioe NONOXEHHS Uboro KoutpakTy, €

MaTepianbHe Npaso YKpaiHu.

10.4. B pasi supiwenns cnopy 8 cynosomy nopaaky, CTopomu

QiAwnm 3rogu, wo:

104.1. ApGitpaxsmit cyn cxnagaTumeTses 3 oaHoocobosoro

apbitpa.

10.4.2. Micyem nposeneHHA 3aciaaHHs ApGitpaxoro cyay Gyae m.

Kuis.

10.4.3. Mosa apGiTpaxHoro poarnsy —3a AOMOBNEHIHICTIO CropiH.

104.4.CropoHs  BMIHaIOTL  pilLeHHA ApGitpaxioro  Cyay
OCTATO4HIM | 0BOB'AIKOBUM IO BUKOHEHHS.,

10.1.Andispulesunderorinreiaﬁonbﬂie0mmahaﬂberesolw
through negotiations.

10.2. Unless to the Parties' failure to reach an agreement, all dispute
disagreements or claims arising out of or in relation to this Contract, includii
those relating to its interpretation, performance, breach, termination
invalidity, shall be settled by the International Commercial Arbitration Cot
at the Ukrainian Chamber of Commerce and Industry in accordance with |
Rules.

10.3. The law governing the provisions of this Contract is the substantive
of Ukraine.

10.4. In case the dispute is resolved in court, the Parties agree that:

10.4.1. The arbitral tribunal shall consist of a single arbitrator.
10.4.2. The seat of the Arbitral Tribunal will be Kyiv.

10.4.3. Arbitration proceedings shall be conducted in the language agree
upon by the Parties.

10.4.4. The Parties recognize the award of the Arbitral Tribunal as final ar
binding.

11. ®opc-maxop

10. Force Majeure

11,1.Cropouummnunuca.u|oypaaimmmm¢0pc-uampmx
oﬁcraam(.qﬁ'nanepeﬁopuoimnu.muewmmainm
Cropin), a came: noxex, noBeHeR, iHWOrO CTUXIAHOMD NMXa Yu
CE30HHMX NPUPO/HUX ABULLL, 30KDEMA, TaKUX SIK 32MEP3AHHA MOPH,
NPOTOK, NOPTiB, i T.N., 3AKPUTTR WNAXIB, NPOTOK, Kaxanie, nepesanis,
@ TaKOX BifiHM, BiACLKOBMX M, GnokagM, emBapro, iMwux
MIXHBPOAHVX CaHKLI, BUAAHHSA AEPKABHAMM OPraHami axTi npo
sabopoHy excnopty abo iMnopry, iMwmx i nepxas, Ak
YHEMOXIMBNIOIOTL BUKOHaHHS Byab-axoi 3 CTopiH nosHicTio abo
4acTkoBO cBOIX 30608'R3aHb, CTOPOHM  IBIMBHRIOTLCR Big
mmmcooixm'maa!(omparryuampionm
3asHavenmx 06cTasuH Ta niksigauii ix Hachigxis.
11.2.Fhmpraﬁoﬁcrmmaﬁoininanniamrpmmmmﬂnuue
rpwxM,mGywisCmphuaenpaaompmipum
KowTpaky i He Hece signosinansHoCTi 3a Takui PO3pus 3a ymOBM,
Wo BOHa NOBIROMMTL NPO e iHwy CTOPOHY He nisHiwe Hix 3a 14
AHIB 710 PO3ipBAHHS.

11.3. CropoHa, Aka He MOXe BUKOHaTH CBOIX 30608'R3aHb 3a
KowTpakTom, 30608'R3aHa HeraiHo cnosicTUT iHwy Cropouy npo
HBCTAHHR Ta nNpUNUHEHHR O00CTaBWH, WO NEPeLWKOLKAITH
BUKOHEHHIO KOHTPaKTY. Hanexiim 10Ka30M HaRBHOCTI 3a3HaYeHIX
BMwe obctasun ta ix TpuBanocti ¢ ceptudikar Toproso-
npomwcnosol MManat  kpaikm  sianosigHoi  CTopowu Ye0oro
Kowrpaxry.

11.1.TheParﬁesagreematinmeevantofioroemaieum(actsoch
beyond the control of the Parties), namely: fires, floods, other natur
disasters or seasonal natural phenomena, in particular, such as freezing |
the sea, straits, ports, etc, closure of roads, straits, canals, passes, as we
as war, hostilities, blockades, embargoes, other international sanction
issumoeofac:sbyslahauhoriﬁeeprohbithgemonorinmom
acﬁonsdstatesmatm&enhmmfmdﬂwpmyhfulﬁﬂi
obligations in whole or in part, the Parties shall be released from fulfillin
their obligations under the Contract for the period of the said circumstance
and elimination of their consequences.

1.2, Inwsesummnutancesormoonsequencas last for more tha
three months, either Party shall have the right to terminate the Contract an
stiaﬂnotbeiauefasumwmaﬁon.proﬁdedmalﬂnoﬁﬁesmeom«Pm
not later than 14 days prior to termination.

113, ThePartymalismabbtofulﬁﬂitsobigationsunderheConh'amshe
immediately notify the other Party of the occurrence and termination ¢
circumstances that impede the performance of the Contract. A certificate ¢
meChambaromemmandlndustryofmecounvyofﬂ\emspondh
Party to this Contract shall be a proper proof of the existence of th
abovementioned circumstances and their duration.

12. IHwi ymosu

11. Other conditions

12.1. Led KoHTpakT Habupae YHHHOCTI 3 MOMEHTY NignNncanHA Ta
Aie po 31 TPyAHA 2024 poky. AKkwo xoaHa i3 CTopin 3a Micsus [0
3aKiHYeHHA Ail KoHTpakTy He 3anenme NPO FOr0 NPUNUMHEHHS, LeR
KoHTpakT BBaxacTuen NPOAOBKEHNM HA TAKMX KE YMOBAX Ha KOWEH

12.1. This Contract shall enter into force upon signing and shall be valid unt
Deoember31,2024.Unlamonemonmpﬁortomeexpiationofmeconuat
neither Party declares its termination, this Contract shall be deeme
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uactyrwﬁnanemapnwpmlﬁ:mcrsrmnpomwauﬁm

122 Eyns-m IMiHK T3 AONOBHEHHA A0 ULOro KowTpakTy ByayTs
AIACHI NG 38 YMOBM, AKULO BOHM BUKOHaHI Y NMCHMOBIA OPMI Ta
3acsinyeH Nignucamu ynoBHoBameHMx NpeacTasHukis CTopik Ta
nevarkamu (3a HansHocTi) 06ox CropiM.

123. Yci popam fo yboro KoHTpakTy € WOro Hesig'emHow
HaCTHHOI.

12.4. Nicna nignucanis KoHtpakTy BCi nonepesi neperosopu Ta
YTOAW BTPaYaI0Th YUHHICTD.

12.5. Croporu He maloTe NpaBa nepenasaty caoi 06os'sakn TpeTii
CTOPOHI 63 MUCLMOBOI 3roAM IHLOT CTOPOHM.

12.6. Kowtpakr cknanemuit Ha 5 apiywax, B ABOX NPUMIDHUKAX Ha
YKPBIHCLKIA Ta AHIMIACHKIA MOBAX KOXEH, ki MAIOTh OAHAKOBY
IOPUAMYHY CHITY. Bpamauﬂaneumpoaﬁmweuympemam
TexcTy KOHTpaKTy 3 yKpaiHCbkOi MOBW Ha aHrniicuky, CTOpOH#
HanaKTb NPIOPUTET TeKCTy KOHTPAaKTY yKpaiHCLKOI0 MOBOID.

12.7. CropoHu HecyTs NOBHY BIANOBIAANLHICTS 33 NPABITILHICTS
3a3Havenux Helo y ubomy KoHTpakTi peksiauTis Ta 30608'A3y10TbCR
mmmoaommounamhmﬁ&opoﬁmoum«y ay
Padi HENOBIAOMNEHHR, - HECE PUIUK HACTAHHA NOB'RIGHMX 3 HUM
HECTIDUATNMBIX HACNIAKE,

12.8. Kowtpakt, ponosHeHHs, AONATKW, iHBOWCH, cheumdikayii,
nignucaki Ta OTpuMaki (Hagicnan) no axcy abo enexTPOHHOK
MOWTOI0, BUIHAIOTLCA AIACHUMM T@ MAIOTb IOPUAMNHY Cuny A0
OTPUMaHHRA OpuriHanie,

extended on the same terms and conditions for each subsequent calend:
year. The number of such extensions is not limited.

12.2. Any amendments and supplements to this Contract shall be valid on
if such amendments and supplements are made in writing and certified t
the signatures of the authorized representatives of the Parties and by th
seals ( where available) of both Parties.

12.3. All the Annexes to this Contract are its integral part.

124. After the signing of the Conlract, all previous negotiations an
agreements are no longer valid.

12.5. The Parties shall not transfer their obligations to a third party withol
the written consent of the other Party.

12.6. The Contract is drawn up in 5 pages, in two copies in Ukrainian an
English, each having equal legal force. In case of discrepancies in th
translation of the Contract from Ukrainian into English, the Parties shall giv
priority to the text of the Contract in Ukrainian.

12.7. The Parties shall be solely responsible for the accuracy of the detai
specified in this Contract and shall promptly notify the other Party in writir
of any changes thereto. In the event of failure to notify, the Party shall be:
the risk of adverse consequences related thereto.

12.8. The contract, amendments, appendices, invoices, specificatior
signed and received (sent) by fax or e-mail shall be recognized as valid an
legally binding until the originals are received.

13. Pexsianty Ta anpecu Cropiu

13. Requisites and addresses of the Parties

13.1. Npopaseys:

TOB «POJOPC»

Yipaina, 30000, XmensHuybka obnacte, eneTiscekmit paioH, MicTo
Cnasyta, yn. MNetpa Carafnaskoro, 3

Kog E4PNOY 38331911, INH 393319122242

Beneficiary Account:

IBAN: UA493204780000026009924878861, RODORS LTD, Address:
Petro Sahaidachny str, building 3, Slavuta, Shepetivsky district,
Khmelnytskiy 30000, Ukraine, Beneficiary Bank: JSB UKRGASBANK,
Ukraine, 03087 Klev str. Yerevanska, 1, SW!FT Code UGASUAUK,

13.1.The Supplier:

«RODORS» LTD
Ukraine, 30000, Khmelnytsky region, Shepetivsky district, Slavuta town,
Petro Sahaidachny str, building, 3
Registration 39331911, Individual tax number 393319122242

Account:
IBAN: UA493204780000026009924878861, RODORS LTD, Address: Pet
Sahaidachny sir, building 3, Slavuta, Shepetivsky district, Khmelnytskiy 3000
Ukraine, Beneficiary Bank: JSB UKRGASBANK, Ukraine, 03087 Kiev, s
Yerevanska, 1, SWIFT Code:; UGASU&UK. Cor. Acc. (EUR): 100 9470808 0
Correspondent Bank: Deutsche Bank AG, Frankfurt am Main, SWIF
DEUTDEFF» .

Maksym NESTEROV

13.2. Mﬁmb
«NOBIL INVEST» S.R.L.

Republic of Moldova, Chisinau city, 22 A. Puskin str, off. 211

Fiscal Code/IDNO: 1013600003628
VAT Code: 0208901

IBAN/EUR: MD45 }
Bank Swift Code A1¢

B'uyar:
IL INVEST» S.R.L.

Republic of Moldova, Chisinau city, 22 A. Puskin str, off. 211

Fiscal Code/ IDNO: 1013600003628
VAT Code: 0208801

Bank Name: *OTP Bank” J
IBAN/EUR: MD45M0 J45S

Contract Nt UA27




e g 16 fLL

WERDOM |
L1407 yenBnE g7 wip i R

PAOPIOR (G P SOIRiATLY EIaRE (UG B | U ey

ey rejnin

ooy Mg irag atowerdy saiodnloeimpy Al 4 | e SRy |

1w
uarenAuouaualeufiou (mikuak) manweadesol weHudL) & |
oeiedwind (8]]|9|AJas) ajaAlIoB/B|UNUBL JWI' L}
(MiAuah) menpepadesol uelr)
(si1o1a9s) BleAnoR/EjLINIBW JEPAId T
c.::nammn_m_: AmHTadoou FMEMLNERdeE0L UBYD
:Eoﬁton»:ﬂ: |nie|pawiiajul ajaAljoe/e|Unuew jebaid ol
qoMUTou ¥ BAW ‘smumned ‘9Lookxuol] (wneoaadsu) yuHradoou 1T m:—_ B :oq
BAMEULWAS IS sjawnuasd'ajawnu ‘enoung manve/adesol vsHrd]| EB« 1S ajewnua. ‘Bloung
:(jniojepodsuesy) [niejpauiaiul ‘ummadsed ¥AuLQ
:(Iniojeyodsues)nieipauLIajul Sj8AlOB/RINLEW JWLL'S | ‘W epiog Jopadig wm._u._m_n__o m__.Emm €l
. . . «__|00°00S6¥L 19916¥2 | . [CE'EBSYZL
. . . .« __|00°'006¥L L9016k | . |ee'essvzl F:::wn._b 05 o._wum / _ac_mun o e& _mmo_ Ll
00'0056¥) 19916bz__ [0z |ceeesvel 18'01¥S lo0'Ez ] US| up fojod
HHOL 1080 ('] docpHu gaalr aaal 9% Jhuah weago
‘ouhdg | oaio |vaoweuh| “JAaA "eoanieeodesol |'OifH ewnio | DifH & gasU 'OfH saeu 'OifH ceg| 'sceuwieedesol |suHadaweu
eooepy | ennuoy | un] | eskdy AULOONHOLD) semgn | xeeLn | eag ewnho semgQ |[mhuHubs eHal OELD 3l T 3 eau. desol wihueou woxdesol fod 1 JAuok 'soaniie/Eodesol SMHEEOHINUE
8uo} | uNJoj fe |enew 19]'J0119108 18l ‘YAL | VAL 18] 19] ‘YAL BIRY loj12inias BINSEW InjnAgaefpew
‘eynuq |Jewnpn | reque | Jojul | s‘ioj@AljoBIOjUNUBW | B BJEJO} | BJO0D | ‘WAL BJEj BjRJO} | JEJjUN Jaid | [NwnjoA ‘ioje ap |e aJejue) jopizod [NPOD |S J0])|2|AISS 10[SAOB/IO|UNUEW BAJWINUSQ
esei | LLOk | diL | Euv ealeojep ewns | 9'04 Blwng 504 oL Ajjoepiojungew | ajejun Vol
Z1ok 00k | 6°01 804 L0b eajeljued (AL
LEEERESEEGETN] TNEADJEET LWHALL TANEAGDOL DAL
% uEluIpos , ENON eljoi1 s 21e2iBISEP JoUNng” neuisiyg 40 101 '
miHanAol sMWaeeund]] T saual
2jexaue sjuaNdogy |mebajep - * ejep apefisjeg'g
4 i OITH Tow ¥ neuisiug auaendtiouyauaLeukiol |
96800029¢10 WALAUFED| 14U °9NS V'S HURGWODULL, D8 ‘SELXZAWANLA :DIE ‘86¥EZ0S0000402¥Z2ZL 4090 :NVEI ' OV Joinly Ininwud (N1jusd,, sepysusgolesedwing’z
OlTH Yowy'd ‘nesetody)
FOGBOZO/BZIE00009E0L vy i-iyppn VS .Jueg d10. 8 ‘ZZOWSEOW:0IE ‘004.64S5.6SASYPZZZOWEZAW INVEI ‘TS .LSIANI TIEON., :iozjung'y|
S Bonrnih FRCOTSTaT]
L0680Z0/8Z9E£00009€L0L WA LIUSED . VMNEELDOU ELEU/MADALINE BLET
€Z0Z'04'90/ £20Z'01°90 ILBJAL| BIRP/|1IBIBGIS BlEp

BN ‘suden
| AN ‘L89S

BYHITVIDIYH BYEOI0UYH
VIVOSId vanLov4

i

BOMLILINSENE By
mjnuejdwaxa aN

¢ *3



oMUEoU M WK ‘BULMWED ‘Lo0HKLO]T
L L

raLenAuouauateuiou (wAusk) manoeadesol teHnd] )
resedwno (aj1]91A188) B|aAlOB/B|LINLBW JlLd L]

(wneosadeu) sHtadoou \aniNensdesol UelD

(iniojepiodsuen) [nieipauuiejul ajeAioe/ajunew jebaid gl

(wheoaadau) suHradoou
FHEVLAEMUETUL UBHAUL |

SOMUTOL M BWM ' BULMWED

EIMIEULLIDE (U5

TN
'€

(wihuah) meniesadesol UetD
(aio1nias) ajeAnoe/a|UNuEW JEPBId P

¥ L VHE Riadaee G2 0 gl L N
iR

U g AT

£h0z yenbine gz ump gi) o

BoL

Wi Armamddy) 3 | g s |

AP ARG |8 J0JiLBUL 4 INTLEISLI TR0 B | U Bxguy

iy S|

N :(inso1euodsuen) InJeIDaWIBILI P ‘uumadeed SOAULO
:(InJojeriodsuen)|nIeIpaLLIa)Ul S[9ARDE/BLINLEW WL ] SHANY :easRIaq||a SlWiad'S )
= 3 2 fr OQ.GODMMF OO.QQHIM . ._ODQ 1 e p W = B[EDS1] EJNIJE] o0 e
. i 4 - |00°00095L 00°00092 +__|00°0000€L Ty {enwned1o ou) oieog / (eujbed o ad) [B101"}}
—
00000851 [00°00092__[0z__|oo‘0000EL 1991%% 0%z ] uwa] ulp fojed|
HHOL | Loew n  |dodmn Baau sasu % EEN 1Ak weago
‘ouhdg| osio |weoxeuh| & | ufuok 'sceuiye/sodesot |'Q0H ewwAo | O0H B asau 'DffH 'OlfH €89 ‘soamie/edesol |suHademen
eooey |enuuoy | uny | esAdd QULIOWHOLD semgQ | ¥eeL) | eag ewnAD BEIMQQ |”hKHMITa BHal) 08.LIThHLIOY enuHUTg egiuie/edesct wunueou wondesol Yo v JAUDK 'soanuie/godescs auHESO! H
2uo} | 1IN0} fe |apew 18]'01191M8 18] ‘WAL | VAL 19 19] ‘YAL BAR}|  JOJI2IMIES BINSEW ININAIOR/|IBW
‘gynuq |sewnp | jeque | Jojui |s'iojeanoeuojungEUl| € BjEJO} | BI0D | ‘WAL BiEj BIEJO]} | JEJIUN JBid | [nWwn|oA ‘ioj@ ap {e aiejiie) janizod [NPO2 |S JO[||21AI8S' I0]BAIJOB/IO|LINLEW B3WNUAQ
esely | LLOL | diL | Ewy EalBO|BA Bwng 9°01 BWNG §°0L voL AljoBjIOjNJBW | ANejun Lok
ZL'0k 0L'0L | 601 801 eajepued zoi
WREAGIEEd LA TWNEATIO0 TRALT|
- BSQUEPIOS 40 eseasessep jound'a S ST somedosoy]
- WaHHesodwauel © - elel Tl
8]EXOUE JUAWNIOQ Y jmebsjep * * ejep anebsjeqg
sevgo00zocior  UHIONN® MEUISIUD usienAUoUmUaLEUANOL)
WAL GUSYa] AU INS ytg jueguiopuld, 08 ‘GELXZAWAW.LS (D19 '86PEZ0S0000L0ZPZZZL 4090 NVEI ' OV Joinly Injnwid jnjusy,, Jeoyeuaguoleiedwny ‘gz
Ol Youy ¥ ‘nesetfod])
FOBBOZOMBZILO0009EL0L '\ yypyn vS .Jjueg d10. 08 ‘ZZANSEON:DIg ‘001 L6LSSLESASYPZZZONEZAN INVE! “TuS . LSIANI TIEON,, ozwingy
L0680Z0/8Z9E£00009€1L0L JHH..&M.H_HW L AAHELIOU ELEL/MATALINE BLED
1MBIAY EYEp/IEIaq)|e BIEp

€20Z°0L'bZ / E20Z 0} LE

aN ‘sudan
N ‘eles

EYHIVUIVH BYSOI0UYH
VIVISId YH¥NLOVS

edeuUneEsE &N
inprueduwexs

zx3



ajauny 1A
Al auaieniuouauaieuiiou (MIAUDA) Rene/RdesoL tshnd] ‘s
7/ " uoesedwna (a|o1Aies) ajeAOR/BIUNBW NWLG"LL
(wiArod) menwie/sdesol uel')
{al11910188) BjeAORRIUNMEW JEPaId P
(wheoaadau) ¥MHTadoou WenLIEqdedoL VBYD
:(iniojepodsuen) [niejpawusiul ajsanoe/e|unyew jebaid g}
TRESSSRBAUTIOU M BWH ‘BMUMWED *a100HKIOY (wheosada) MmHKadoou i
¥ 15 @) d'ay ‘enoundg meuLe/Rdesol usHud] | oung
{(jniojepodsuen) [nsepautiajug p ‘uwmadeed yAuL)
:(n10jepI0ds )N RIPOLISIU| BlOARIB/ELNLIEBW HWLA'S) S ‘BaIRIOq)| SULAJ'EL
x * * = 0'0056¢ 1 1991692 . |EE'EBSPT) o SNy H 99g [ (B[E9SH BINjOE] ad) 10
» . . = |00°00S6¥L L9916V «  |EE'EBSPZL & (anuned1o ou) oteag / (euibed o ad) jejo)°L}
00°00S6¥1 19'016¥2 0z _S_Bmwn- L9'9L¥S 00'€2 ] uwaj ulp Hajad|
HHOL sunew CEET gaauy JAuoA weago
‘oufdg | 1oew o8 |wisoweuk | dochn | “ikuok ‘soannie/esodesol | ‘OifH enwka | o DITH geau 'OifH gael 'OifH £ag| ‘soauwie/edesol |wuHedewen
BBy LOBRULIOY umy seskd SLI0WHOLY) BEMaQ exgeLs) | eag ewwho semgQ |[huHuTs eHal OELISRALIOY ehmHuig ealLeEdesol vuhueou jesol Yox v JAuod ‘soenise/aodescl aMHEBOHINHEH
auo) unoo| |lejeque| epew 19j'JoloIne 18] 'vAL | VAL 19 18] ‘WAL eley dojioines einsew InnAljae/IJeW
‘eyuq | Jewnpy dil | Joju; |s‘iojeAnoepojunuew | eeejo} | BJ0D | ‘WAL BiEjE[EIO) | JBjiun Jaid | |nwnjoa ‘Joje ap | aJejue) |9j}izod |NPo2 |S JO]|191AISS JO|9AIJOR/IO|ANUELW BAJIWNUAQ
esep 0L 01’0k | ENY ealeojep Bwing 9'01 BUING S0} 013 AljdejojuUNUEW | 8ejiun Lok
ZLok 601 80l L0k eajejjjued 0}
[ECIEE L GET EIN] WAEAGIEEd DAL
2 _._u_m_mqwm.“ b 2, 818218950D JoUN'g NEUISIHD 40
ALHSWANOY SISWaBIELWaL] C WRHHEBOdWIBLEY | -
djexaue ajuawNIogp jmebajep * - ejep apjebajaqg
96Y8000Z9E 404 OlH Yo'y neuisiy QUBLBRALOL/AUBLELANOL |
YALJUSED Ju"Ins ,'y'S juegwoguld, 08 ‘'SELXZANANLS 018 ‘86FEZ0S000010Z¥22ZLI090IN ‘NVEI ' OV Joinfy Injnwiiid |npuay,, :iejayeusgjiojesedwiny’z
1068020/829500009¢0) UM POV Moo
VAL U VS . Jueg d10. 08 ‘ZZAWEE0WN: D18 ‘00LL6155L65ASYFZZZONSZAN NVEI "TYS LLSIANI TIHON., oZIuINg'} |
AlfH Yours'd
+068020/BZ9£00009€L0L WALIULYD WIEELOOU BLELMNOULISE BLEL
£202'60°0Z | £20Z'60°02 1LIBIAY BJEP/ILIRIBGIS BIRD

o ‘snded  BYHIVIDIVH KYEOIOUVH
Il N ‘eues YIVOSId YuNLOVS

"™
AR B ACEmaly | ¥ | i Svisstsu |
BABULWSERE 8

Loz el 02 up i) o N %
EAQEIOW {15l e 10|l MMM THORAG B 4 U oy njnuejdwaxa aN

L T N -xm



		2024-02-28T19:10:23+0200
	Moldova
	MoldSign Signature




